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H ITuAn yuwa tnv eAAnvikn yAwooa
‘Eva eyxeipnua tou Kévipou EAAnvikrig I'Aoooag yia v unootipi§n g eAANVikAg yAowooag otr diaxpovia tng: apxaia eAANVIKY, PEOAI®VIKY AANVIKY), véa eAANVIKT aAAd Katl OTtn OUyXpoViKr) tng Sidotaot.
\ \J
YAwoolkn nipasn [speech act]
Boeg

vYAwoowkn npagn [speech act]

210 mAQiolo g KOWMVIKNAG Pag aAAnAemnidpaong Xpnotpornoloupie tov Adyo yia va KAvoulle Karola mpdypata, 6nAadr) ermtedovpe yAwoousg mpadelg, 0nmg elval ol UITOOXEOELS, Ol IIAPAKALOELG, Ol EVIOAEG, Ol

guxaplotieg, ol artodoyieg KA. Avtifeta pe v Kpatouoa yA®OCGOAOYIKI] Aoyn tng €roxrg Ot 11 YA®Ooowkn onpaocia e§avideitat owv meptypa@ikn duvatotnua g yAoooag, o J. L. Austin, oe pa ogipd

S1aAéCewv 1o 1955 orto ITaverotjpio tou Harvard teov HITA, Xapaktfjpioe v Aoy auvty] @G TEQypa@iky) mAdvn rat avedel§e Tov S1anpoonruko Kal KOWKVIKO POAO ITOU UINPETel 1 Xpr)on g yA@ooag Katd
Vv ermkowvevia. Yroow)pi§e e ot mapdddnda pe ta diamotwtka skpouviuata [constative utterances], onwg, .x. H ydta sivat oto xali, TIou MEPyPA@POUV U1d KATAOTAOT MPAyPRAIVv, UMAPXOoUvV Katl Ttd
emitedeotikd, PEC® TOV OOV 1) OPANTPIa KAvel Katt. [1.x. pe 1o ekpovnua Euxapote yia ta Aovdovdia, n opldr)ipla €UXaApiotel TOV aKpoaAtt] ya 1o 8opo tou, 1] pe 1o Ymooxouar va to Buunbae divel pa
unidoxeor). H ratnyopia 1oV eMIEAE0TIKOV EKQPOVIIATOV OUXVA OUVOEETAL € Pl KOWMVIKL] oUPBAOoT), OTOTE T0 EKPOVIA £XEL EEAIPETIKA OUPRATIKO XAPAKINPA, ON®G IT.X. 10 Bamtifetar n 60UAn tou OcoU
Bcobwpa Katd 10 OPNOKEVTIKO PUOTP1o TG Partiong ermtedel Kat tny npadn g PATTong Ao tov 1Epea.

O1 YA®OO1KEG TIPASELS eTLTeAoUVTAL PNTA OTAV 1) OPIAITPA XPNOTHOTOEL Pia YAQOOIKI) €K@PAOn, PHATIKY KUPI®G, ITOU AVA@EPETAL OTNV MPASH IOV ertiteAeital, Onwg £ivat 1 Xprjorn ToU prjpatog Undoxopat oto
napadetypa Ymooxouar va to Buunbo. H undoxeon emtedeital kat vmoppnta av n opldntpia rnet Oa o Ouunbw omwobnmote otnv KAtdAAnAn Mepiotacn €mKOveViag, XOpPig auto va onpaivel ott ta duo
eK@@VIpata £€xouv v idta onpacia 1 erukowveviakr Bapumta. ASifel 60 va onPEIOOOUNE OTL TO SeUTEPO EKPAOVIIIA, O Pid SlAPOPETIKT) Iepiotaon emkovaviag, Ba prnopovoe va meptypd@el Pia PeAAOVIIKT)
Kataotaon npaypdatov, 8a priopovoe dnAadr) va xapaxinpiotei 0§ S1armotetkod, napd ermteAeotiko. I'a tov Adyo autd o Austin, otr ouvéXela ToU £pyou ToU, UIOOTNP1§e OTL KAl Ta S1aIroIOTIKA eK@@VIjpata
AroTeEAOUV Pla KATNyopia TV EIMTEAEOTIKQV, PE TV £vvold OTL KAl TO va TMePptypa@et, va BeBaimdvet 1) va dndavel KAt 1) opArjTpla, elvat kat autod €va eidog yAwoowkr|g rpdadng. Enopéveg, katd v e§EAEn g
Bewpiag, n 61dkplon PETady S1armoTETIKOV KAl EMTEAEOTIKOV EKQPOVIIATOV EYKATAAEIQONKE.

Zto mAaioto g e§EAENG authg o Austin urootr)pie 0T KABe eKPOVNIA, ®S £KEPAON H1aS YA®OOIKNG TpAdng, ermttedel emi g ouoiag, tpia dagopetikd eidn npagewv: (a) ) Askurxn mpaln [locutionary act],
6nA. éva exkpovnpa pe onpaocia. To 6t n oplAnTpia Afel KATL IOU €XEl YAQOOIKI) Oonpacia ouviotd arnd povo tou pia mnpddn, ) Aekukr, (B) v mpoodekuxr) mpaln [illocutionary act]|, énA. v npagn mou
ermtedel 1 oplAnTpla eve Aget kAt I1.x. o6tav n opdrpla Aéet Oa to Buunbw omwodnmote, 10 EKPAVNIA TG «HIEIPAEL G UTOOXEOT) OF 1110 OUYKEKPIHIEVI) IEPIOTAOT], EV® O¢ Pia AAArn pmopei va «petpden &g
npoPAeyrn. To g «uetpdewn éva ekpavnpa anotedei v mpoolektkn woxv/Svvaur) tou [illocutionary force|, kat (y) v amolekuxn mpadn, 6nA. v npdfn mou ertedei n oplAnTpla pe o va Aget KATL To oItoio
EMMIPEPEL KATIOIEG OUVETIELEG 1] ATIOTEAEOPATA OTa Alobnpuata, T OKEWELS 1] TI§ MPASELS Tou akpoat ng. [1.x. 1o ekpovnpa H coUma kaist PIopel va eMTEAE0EL TV ATIOAEKTIKY TTPAdn tng Kabuotepnong g
KATavAA®OT|§ NG OTr) OUYKEKPIHEVT Iepiotact), aAAd propei Kat oxt. Eve n Aektikr) kai, Kupieg, n MPooAekukn Ipdfn ouvdéovtatr apeoa pe v npobeon ng opdrtplag (6nA. ti erubiokel va KAvel), 10
ATOTEAEOHA TG ATTOAEKTIKNG IPASNG Sev ePTIUITIEL OTOV £AEYXO TNG.

Avaykaiog 6pog yla v KAatavonor £vog EKQPOVIIIATOG £1val va avayveopiosl 0 aKpodatrg TNV IIPOCAEKTIKI 10XU/&Uvapn tou Bacel tov ouvOnkev srutuxiag [felicity conditions] mou autr) mpourobetet. IT.x.
PoUTIO0E0T] yla TV EIITUXY| EMMTEAEOT TG YA®OOIKNG Tpddng g Parttiong (Barmtifetat n SouAn tou Ocov Beodwpa) eivatl to madi va pnv €xet 1dn ovopa, o opAntg va eivat tepéag kat n Stadwkaoia mmou
aroloubeitatl va eivat n npoPAendpevn otov KatdAAndo xwpo KA. I'a tnv ermtuxr) emitédeon g dwatayng [ldpe ta pouvia amo 0 AutoKivyTo MPEMEL 1) OPANTPa va erubupel tv eKTEAEOT NG EVIOALG, O
AKPOATHG VA £XEL T HUVATOTNTA va TNV EKTEAECEL (TT.X. va PNV €ival S1ETEG VIITo 1] 0AIKA avdarnpog avopwrtog) Kat, Befaimg, va Umapxouv Yovia Kat autoKivnto, S1a@opetikd 1 evioAr] Sev Propel va eKteAeotel.
Ta v emtéAeon PEPIK®V MTPOCAEKTIKGOV MPASE®V amapaitntn eivat 1 pooAeKtiKy) utoBétnorn toug [illocutionary uptake] and tov akpoatr). I1.x. otav n opdntpla otoxnpatifet Aéyoviag Ilawm otoixnua 10 supwod

on maAt Ba avaBdleig tov odovtiarpo, o otoixnpa dev 1oxvel av o akpoatrg dev anavinoel Eviader ) To naw 1) Méoa.

Enedn) o Austin ermkEévipove Vv IIPOCOXT) TOU OTIG EIMITEAEOTIKEG ITPASELS TTOU €XOUV €va TEAETOUPYIKO XAPAKTINPEA, ermBupoviag £10tl va Tovioetl v KOwaVvikn) didotact g yYA®OoKng onpaoiag, Bempnoe ot
auTtég elval KOWmVIKA OUPPATIKEG Katl I 10XUG TOUG Aplesa avayvepiotun amnd tov akpodtr), oneg r.x. oto napadetypa wmg Partong. H ovpBatikornta tng nmpooAeKTIKLG 10XU0G ouvdEeTal €riong P T YAQOOIKI)
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HOoP®I): Ol KATAPATIKEG / ATIOPATIKEG MPOTACELS OUVIO®G €XOUV TV 10XU g Srjdeong (.x. H ydta eivat oto xaldi), ol EpOINPATIKEG £XOUV TNV 10XU g avalfnong minpogopiag (r.x. Ti dpa eivay), ot

TIPOOTAKTIKEG £XOUV TV 10XU )G EVIOANS (1.X. ITdpe ta wovia and 1o avtokivnto). Qotooo, 6ev UITAPXEL OXEOT £VA-TIPOG-Eva PETAU ypappatikig oG Kat IIPOCAEKTIKIG 10XU0G evOg ekpavipatog. I1.x. H yara
glvatr oto xali éxel v 10XU g IPoetdoroinong oe Pia mepiotacn Orou pia BPOUKn Katl appeotr ydta Ppiloketal mave oe eéva ravaxkpifo xadi. Tt @pa sivay €xel v 10XU NG EMIKPLONG AV EKQ@VeiTal amod tov

yovid e@rifou dtav autog EIMIOTPEPEL OTIITL TOU TIG TIPMTES MPWOWVEG OPeG. [Tdpe éva ookoAatdrt €Xel TV 10XU TG IIPOCPOPAG, KAl OX1 TG EVIOANG, OV avAaAoyrn) IePIOTact) EMmKowv®viag.

H napandve oulrtorn ouvééetat pe ) Sariotmorn Ot o1 YA@OOIKEG TTPASELS PITopoUV va £xouv eubeia Kal mAayia mpoolekukn woxu [direct/ indirectillocution]. I1.X. 1 eubeia IIPOCAEKTIKI) 10XUG TOU EKPOVI|IATOG
Ti wpa sivai, 6nwg oulntr|OnKke napandave, eivat n avadrmon minpogopiag, eve n mAdyta eivat n emikpion. Qotoco auvty 1 £§€Adn g Oewpiag TV YA@OOIKOV MPAdenv, yla Vv oroia Kupieog ureubuvog eivat o
Searle (1969), eotialetl eP1000TEPO OV IPOOEOT] TG OPIALTPIAG VA ETITEAEOEL P1d OUYKEKPIIEVE] YAQOOIKI) MTPASH IAPA OtV KOWVAVIKI) Kal YA®OOKT) oUPfaocn rmou akoAoubeital IPOoKeEPEVOU va ertteAeoBel n)

nipadn avt). H évvowa tng mpobetikomag , Kabmg Kat g arnootacng Petasu tou T Aéel ) opArjipla amnod 1o ti evvoel, PeAETATAl EKTEVEOTEPA OTO TMAAIOI0 NG Bempiag Tou oUVOIAIaKOU umovorjjiatog tou Grice
(1975).
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To £€pyo "TIUAN ywa tnv €AAnViKI yA@ooa Kat I YA®OOIKI) ekrnaideuon"” éxetl eviaxBet oto E.I1. Kowaevia tng ITAnpogopiag,

ouyxpnpatodoteitat ano v E.E. kat vdornoeitat and to Kévipo EAAnvikng MNoooag.
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